禱文與禮儀
20 篇存稿
曾大衛博士牧師
現存原稿的完整英文閱讀本，經對照中文覆核。他所供的英文原文予以保留；大綱中的空項與原稿缺文均不擅補。序文與回應保留各撰稿人的署名。可在目錄中搜尋篇名。

第 1 篇
The Prayer  for the Wedding  Reception    婚宴禱告
Dear Heavenly Father ，we are gathering together  tonight  in Thy name  to  celebrate the  marriage of  our  sister Jiunn  Lee  &  brother  Jason  Lin.
May Thou  bless  Jiunn  Lee  &  Jason Lin, enable  them to walk with you closely  and to love each other whole-heartedly  in  the days  to come, so that people may  see God’s  glory in their lives.
May Thou  bless  our  gathering  tonight, enable us  to honor  you, and to love to each other, so that our  relatives and friends  may be able to see the love of  God and  to experience the grace of  the Lord.
May glory be unto God  and  peace  be with Thy people.    All we pray, in the name of  Jesus     Amen.
慈悲的天父上帝，
今天我們眾親友們在麒麟海鮮酒家，歡聚一堂，是為慶祝林在信弟兄和李知恩姊妹之結婚喜慶。求主來到我們中間，祝福這對新婚夫婦，使他們能彼此用神的愛去相愛，讓世人在他們身上看見神的榮耀。求主賜福他們的前途，讓他們在一切景况中都能經歷到神的同在，帶領和看顧，建立一個基督化的家庭，使神在他們身上能得著榮耀。
求主祝福今天在場的親友，讓他們都能在基督得著恩典和永生，並在真理中得著平安和福氣。求天父開他們的眼睛，使他們能看見天國之榮耀，從而曉得去追求得著那有永恆價值之永生，使主的心意得著滿足。我們這樣真心的禱告，乃奉主耶穌基督的名求的。 阿門。
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主禱文
主禱文
曾大衛牧師　1986
我們在天上的父親
願人尊您的名為聖
願您的國降臨
願您的旨意行在地上如同行於天
我們每日的飲食請賜我們
請您寬恕我們的過犯
如同我們寬恕那些得罪我們的人
不叫我們進入試探
但救我們脫離凶惡
因為國度權柄和榮耀全是您的
直到永遠直到永遠直到永遠
原稿 · 第1頁
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恊助親友婚禮
A。禱告
慈悲的天父，我們今天奉主的名在這裏為xxx弟兄和xxx姊妹 舉行婚禮。求主來到我們中間，祝福我們的聚集，讓我們都經驗到主的同在的平安。願主祝福新郎和新娘，使他們在未來的日子中，靠著主的恩典，能建立一個幸福的家庭，使神的名得著榮耀。願主的靈感動會眾，使今天每一位參加婚禮的人，都能經驗到主所賜之喜樂。願今天的婚禮，使屬神百姓的心更靠近主，使真神的名得著當的的榮耀。奉主耶穌基督的名求。請會眾都同聲說： 「阿門」
B。勸勉  Exhortation:
Following the divine rules for a success marriage:
e.g.  Following the traffic laws.
1. Be subject to one another out of reference for Christ.  (Eph.5:21)
    As the church is subject to Christ, so let wives also be subject in 
    everything  to their husbands. (Eph. 5:24)
e.g.  The relationship  among  the President, Congress, and  Constitution.
2. Wives, be subject to your husbands, as to the Lord. For the husband is the 
    head  of the wife as Christ is the head of the church. (Eph. 5:22-23)
e.g.  Two persons riding  on the horse back. (The chosen one should sit     
           on the front)
3.  Husbands, love your wives, as Christ loved the church and gave himself 
     up for her.  (Eph. 5:25)
Privilege is given only to those who are worthy.
I beg you to lead a life worthy of the calling to which you have been 
      called .  (Eph. 4:1)
e.g.  I have guarded them,  and none of  them is lost but the son of  
          perdition .   (John 17:12)
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婚姻預備
Marriage  Preparation      Dr.& Rev. David Tsang
(一)  To  be married is to sign a marriage contract before  God
1. It is God’s  design
Gen. 2:22  And the rib, which the Lord God had taken from man, 
                        made he a woman, and brought her unto the man. 23 
                        And Adam said, This is now bone of my bones, and 
                        flesh of my flesh: she shall be called Woman, because 
                        she was taken out of Man. 24 Therefore shall a man 
                        leave his father and his mother, and shall cleave unto 
                        his wife: and they shall be one flesh.
2. It is not good that to be alone.
Gen. 2:18 And the Lord God said, It is not good that the man 
                       should be alone; I will make him an help meet for him.
Eccl. 4:11Again, if two lie together, then they have heat: but how 
                       can one be warm alone?
3. To love and to submit to each other as unto the Lord.
Eph 5:21Submitting yourselves one to another in the fear of God.  
                  22 Wives, submit yourselves unto your own husbands, as 
                       unto the Lord.
                    28  So ought men to love their wives as their own bodies. 
                       He that loveth his wife loveth himself.
（二）There is serious consequence  for the unbiblical divorce
1.  it is committing the sin of adultery.
Mtt. 5:32 But I say unto you, That whosoever shall put away his 
                       wife, saving for the cause of fornication, causeth her to 
                       commit adultery: and whosoever shall marry her that is 
                       divorced committeth adultery.
2. Shall not imherit the kingdom of Gd.
ICor 6:9 Or know ye not that the unrighteous shall not inherit the 
                      kingdom of God? Be not deceived: neither fornicators, 
                      nor idolaters, nor adulterers, nor effeminate, nor 
                      abusers of themselves with men
3. To fear and to walk with God daily.
Gen.39:9 how then can I do this great wickedness, and sin 
                     against God?
Gen 5:24 And Enoch walked with God: and he was not; for God 
                     took him.
（三）To grow up into maturity
1.  To have good relationship with God.
Jn. 15:5  I am the vine, ye are the branches: He that abideth in 
                      me, and I in him, the same bringeth forth much fruit: for 
                      without me ye can do nothing.
2.  Walk in wisdom.
Col.4:5 Walk in wisdom toward them that are without, redeeming 
                     the time.
A. Dealing with conflicts:
1)  Coming back to the biblical principles.
2)  Be forgiving, for “ to err is human, and to forgive is divine”
3)  “Putting one self’s feet in other’s shoes”.
B. Financial principles:
1) Have faith
Mtt. 6:33  But seek ye first the kingdom of God, and his 
                            righteousness; and all these things shall be added 
                            unto you.
2)  Have one account and agreement of spending
C. Having a “family”
1)  Having family devotion time
2)  Planning for children  (about the timing & pills)
D. Having the biblical objective of life
1)  For the glory of God
Isa.43:7  Even every one that is called by my name: for I have 
                         created him for my glory
2)  Our home is in heaven
Heb. 11:16  But now they desire a better country, that is, an 
                            Heavenly.
May the Lord bless you and your family to come:
The Lord bless thee, and keep thee:
The Lord make his face shine upon thee, and be gracious unto thee:
The Lord lift up his countenance upon thee, and give thee peace.
                                                                                     (Num.6:24-26)
Marriage Benediction:
O Eternal God,
Giver of all blessings:
Please send thy blessing upon this man and this woman,
That they may keep their vows between them made
And live together in faithfulness and happiness,
That they may glorify thy name in their daily living
Through Jesus Christ our Lord.
Now may the Lord bless you and keep you.
May the Lord make His face shine upon you 
                                  & be gracious unto you.
May the Lord lift up His countenance upon you
                                  & give you peace.
(Let all God’s people say)     Amen.
Dear Heavenly Father,
Today is a happy day that Thou have made, for Thy people are gathering together here tonight to celebrate the marriage of our brother                
                   (            ) and our sister                    (        ). We want to thank you for your presence, and your assembling us together in this place.
May Thou bless the newly weds. May their new lives to come, be filled with God’s love and grace.  May they walk with the Lord daily, and become God’s blessing hands to others.
May Thou bless also the families and friends of ______&______.  May every one of them have the wisdom to accept God’s love, to receive Christ’s grace, and to follow the leading of the Holy Spirit.
May the Lord bless the receiving of the food, and bless the fellowship of Thy people.  May Thy peace be with Thy people, and Thy name be glorified. All these we ask in the name of our Lord Jesus. Amen.
慈悲的天父，
今天晚上我們奉主耶穌基督的名在這裏舉行＿＿＿弟兄和＿＿＿姊妹的結婚喜筵。願您來到我們當中，祝福您的兒女們之聚集，讓我們經驗到主同在的平安和喜樂。
願主賜福新婚的             和             夫婦。願主帶領他們的前途，使他們在亨通時知道感恩，在有難處時曉得靠神，在軟弱時學會禱告。願您同樣祝福他們的親友，使他們能在主裏彼此同心，同奔天路。求主也賜福在座未得著靈魂救恩的朋友。願他們得著智慧，能接受天父的恩惠，肯回應基督為我們的罪犧牲自己的大愛，使自己能與我們同得主所賜的平安和永生。
願今天晚上的婚筵有主的同在。願我們在飯桌上之談話蒙神的悅納。願每一個愛神的人都能凡事興盛，身體健壯，正如他的靈魂興盛一樣。我們如此禱告，乃是奉主耶穌基督的名求。阿們
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婚筵禱文
Dear Heavenly Father,
Today is a happy day that Thou have made, for Thy people are gathering together here tonight to celebrate the marriage of our brother                
                   (            ) and our sister                    (        ). We want to thank you for your presence, and your assembling us together in this place.
May Thou bless the newly weds. May their new lives to come, be filled with God’s love and grace.  May they walk with the Lord daily, and become God’s blessing hands to others.
May Thou bless also the families and friends of ______&______.  May every one of them have the wisdom to accept God’s love, to receive Christ’s grace, and to follow the leading of the Holy Spirit.
May the Lord bless the receiving of the food, and bless the fellowship of Thy people.  May Thy peace be with Thy people, and Thy name be glorified. All these we ask in the name of our Lord Jesus. Amen.
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願今天晚上的婚筵有主的同在。願我們在飯桌上之談話蒙神的悅納。願每一個愛神的人都能凡事興盛，身體健壯，正如他的靈魂興盛一樣。我們如此禱告，乃是奉主耶穌基督的名求。阿們
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婚宴勸勉與禱文
翻譯說明
以下保留曾牧師原有的英文；如有中文題句，亦照原稿保留。
給XXX & XXX 之勸勉：
1. God does not like divorce:
     Malachi 2:16: For the LORD, the God of Israel, saith that he hateth putting away: for one covereth violence with his garment, saith the LORD of hosts: therefore take heed to your spirit, that ye deal not treacherously.
2. Wife is a helper
    Genesis 2:18: ¶And the LORD God said, It is not good that the man should be alone; I will make him an help meet for him.
3. Submitting yourselves one to another
     Ephesians 5:21: Submitting yourselves one to another in the fear of God.
4.  Earn your God-given right
     Ephesians 5:24: Therefore as the church is subject unto Christ, so let the wives be to their own husbands in every thing.
    Ephesians 5:25: Husbands, love your wives, even as Christ also loved the church, and gave himself for it.
Prayer:
Dear Lord, 
     We thank you for your bringing XXX & XXX together in marriage today. May Thou guide them, provide them, and keep them in their walking with you, so that thy name may be glorified. 
     May Thou be with us in our celebration dinner, and bless our fellowship and the receiving of food.  May Thy love fill in our hearts, so that Thy people may have good relationship with one another.  May Thy Spirit be with us, so that the souls of our non-believing relatives and friends may be awaken and be willing to seek Thee. All these we ask, in the name of our Lord Jesus Christ. Amen.
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The Lord’s Supper 聖餐
The Lord’s Supper
The Lord’s Supper has another name as  “The Holly Communion”.  It indicates 
hat  The Lord’s Supper is for the sharing of common interests of God’s new  covenant. (ICor.11: 25)
2.   At the time of the Last Supper, Jesus established the new covenant with the house 
            of Israel. (Heb.8:8) . In this new covenant:
A.  God will put God’s law on believers’ heart and forgive their sins. And God will
                be their God.
B.  God’s people will be able to know God, and those whose sins are for given, will       
                become  God’s people. (Jer.31:33-34)
3.   At the time of the Communion service, God’s people need to renew the New 
            Covenant with God through the confession of their sins, so that their sins may be 
            washed  by the blood of Jesus Christ. (Rev.1:5 ; John 13:10)
After the receiving of the Lord’s Supper, God’s people should have  the opened 
Eye, burning heart, and obedient action to do God’s will.  (Luke 24:31-33)
＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿
ICor。11:25 In like manner also the cup, after supper, saying, This cup is the new covenant in my blood: this do, as often as ye drink it , in remembrance of me.
2A.Heb。8:8 For finding fault with them, he saith, Behold, the days come, 
     saith the Lord, That I will make a new covenant with the house of 
     Israel and with the house of Judah
2B。Jer。31:33-34 But this is the covenant that I will make with the house 
                   of Israel after those days, saith Jehovah: I wil put my law in their 
                   inward parts, and in their heart will I write it; and I will be their God, 
                   and they shall be my  people: 34 and they shall teach no more every 
                   man his neighbor, and every man his brother, saying, Know Jehovah; 
                   for they shall all know me, from the least of them unto the greatest of 
                   them, saith Jehovah: for I  will forgive their iniquity, and their sin will I 
                   remember no more.
Rev。1：5 and from Jesus Christ, who is the faithful witness, the firstborn of the dead, and the ruler of the kings of the earth. Unto him that loveth us, and loosed us from our sins by his blood;
John13:10 Jesus saith to him, He that is bathed needeth not 
       save to wash his feet, but is clean every whit: and ye are 
       clean, but not all.
Luke 24:31-33  And their eyes were opened, and they knew him; and he vanished out of their sight.32 And they said one to another, Did not our heart burn within us, while he talked with us by the way, and while he opened to us the scriptures? 33 And they rose up the same hour, and returned to Jerusalem, and found the eleven gathered together, and them that were with them,
主的聖晚餐
主的晚餐又名「聖餐」，原意是一同分享神所立之新約。
     (林前11:25 )
主在最後晚餐時，和以色列家另立了新約。（來8:8）在此 
新約中：
甲。神把律法寫在信徒的心上，赦免了他們的罪，並作了他們
              的神。
乙。神的百姓不但認識神和罪得赦免，並能成為神的子民。 
           （耶31:33-34）
在領受聖餐時，神的百姓須認罪，讓主的寶血能洗去自已的罪，從而能更新自已和神所立之新約。（啓1:5;約13:10）
領受聖餐後，神的百姓當有新的眼光，火熱的心，和順服
之行動，去遵行神的旨意。（路24:31-33）
1. 林前11:25 飯後，也照樣拿起杯來，說：這杯是用我的血所立的新約。
2甲. 來8:8 日子將到，我要與以色列家和猶大家另立新約，
2乙. 耶31:33耶和華說：「那些日子以後，我與以色列家所立的約乃是這樣：
                          我要將我的律法放在他們裡面，寫在他們 心上。我要作他們的神， 
                          他們要作我的子民 34 他們各人不再教導自己的鄰舍和自己的弟兄
                          說：『你該認識耶和華』，因為他最小的到至大的都必認識我。我
                          要赦免他們的罪孽，不再記念他們的罪惡。這是耶和華說的。
3. 啓1:5 他愛我們，用自己的血使我們脫離（有古卷作：洗去）罪惡。
約13:10 耶穌說：凡洗過澡的人，只要把腳一洗，全身就乾淨了。你們是
                          乾淨的，然而不都是乾淨的。
4. 路24: 31他們的眼睛明亮了，這才認出他來。忽然耶穌不見了。32 他們
              彼此 說：在路上，他和我們說話，給我們講解聖經的時候，我們的
              心豈 不是火熱的嗎？33 們就立時起身，回耶路撒冷去，正遇見十  
              一個使徒和他們的同人聚集在一處。
I Corinthians 11:23: For I have received of the Lord that which also I delivered unto you, That 
                                  the Lord Jesus the same night in which he was betrayed took bread:
11:24: And when he had given thanks, he brake it, and said, Take, eat: this is my body, which is  
            broken for you: this do in remembrance of me.
11:25: After the same manner also he took the cup, when he had supped, saying, This cup is the 
            new testament in my blood: this do ye, as oft as ye drink it, in remembrance of me.
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主的聖餐
主的聖餐                                                 曾大衛牧師
The Lord’s Supper
因聖餐是主所設立的，故領聖餐者便須明白和符合以下之三個聖經真理：
For the Lord’s Supper is set by the Lord himself, therefore believers need to understand and do the below  
       three  Biblical truths:
（一）主要門徒領受聖餐，是要他們記念神和門徒所立的「新約」。（約3：16）
The Lord wants His disciples to receive the communion, so that they may remember the New Covenant, 
       which  was made between God and believers. (John 3:16)
林前11：23 我當日傳給你們的，原是從主領受的，就是主耶穌被賣的那一夜，拿起餅來，24 祝謝了，就
             擘開，說：這是我的身體，為你們捨的，你們應當如此行，為的是記念我。25 飯後，也照樣拿起杯來，
             說：這杯是用我的血所立的新約，你們每逢喝的時候，要如此行，為的是記念我。
I Cor 11:23 For I received of the Lord that which also I delivered unto you, that the Lord Jesus in the 
     night in which he was betrayed took bread; 24 and when he had given thanks, he brake it, and said, This 
     is my body, which is for you: this do in remembrance of me. 25 In like manner also the cup, after supper, 
     saying, This cup is the new covenant in my blood: this do, as often as ye drink it , in remembrance of me.
（二）凡照主的心意領受聖餐者，便能長在基督裏。（羅6：23）
Anyone who has received the Lord’s Supper according to the Lord’s way, will be able to  
           remain in Christ. (Rm. 6:23)
林前11：28 人應當自己省察，然後吃這餅、喝這杯。29 因為人吃喝，若不分辨是主的身體，就是吃喝
                                  自己的罪了。
I Cor 11:28 But let a man prove himself, and so let him eat of the bread, and drink of the cup. 29   
           For he that eateth and drinketh, eateth and drinketh judgment unto himself, if he discern not the body.
1。領聖餐者須已領受洗禮，罪已得洗淨。
believer need to have his/her sins washed away  in baptism before receiving  the communion.
啟1：5 他愛我們，用自己的血使我們脫離（有古卷作：洗去）罪惡。
Revelation 1:5  and from Jesus Christ, who is the faithful witness, the firstborn of the dead, and 
           the ruler of the kings of the earth. Unto him that loveth us, and loosed us from our sins by his blood
徒22：16 現在你為甚麼耽延呢？起來，求告他的名受洗，洗去你的罪。
Acts 22:16 Now why tarriest thou? arise, and be baptized, and wash away thy sins, calling on his 
           name.
2。領聖餐者須真心認罪，讓全身都被主的寶血洗乾淨，使自己能在基督裹有份。
The communion partaker should confess of his/her sins for the purpose of being cleansed in the blood of 
           Jesus Christ totally, so that he/she may remain in Christ.
約13：10  耶穌說：凡洗過澡的人，只要把腳一洗，全身就乾淨了．你們是乾淨的，然而不都是乾淨的。
John 13:10 Jesus saith to him, He that is bathed needeth not save to wash his feet, 
                          but is clean every whit: and ye are clean, but not all.
約壹1：9  我們若認自己的罪，　神是信實的，是公義的，必要赦免我們的罪，洗淨
                           我們一切的不義。
I John 1:9   If we confess our sins, he is faithful and righteous to forgive us our sins, 
                        and to cleanse us from all unrighteousness.
約13：8   彼得說：你永不可洗我的腳！耶穌說：我若不洗你，你就與我無分了。
John 13:8  Peter saith unto him, Thou shalt never wash my feet. Jesus answered 
                         him, If I wash thee not, thou hast no part with me.
（三）信徒領受聖餐後須回頭去遵行主的吩咐
Having received the communion, believers should return and do the Lord’s commandment.
路24：30 到了坐席的時候，耶穌拿起餅來，祝謝了，擘開，遞給他們。31 他們的眼
                           睛明亮了，這才認出他來。忽然耶穌不見了。32 他們彼此說：在路上，他
                           和我們說話，給我們講解聖經的時候，我們的心豈不是火熱的嗎？33 他們
                           就立時起身，回耶路撒冷去，正遇見十一個使徒和他們的同人聚集在一處。
Luke 24: 30 And it came to pass, when he had sat down with them to meat, he took 
                         the bread and blessed; and breaking it he gave to them. 31 And their 
                         eyes were opened, and they knew him; and he vanished out of their sight.
                         32 And they said one to another, Was not our heart burning within us, 
                         while he spoke to us in the way, while he opened to us the scriptures?  
                         33 And they rose up that very hour, and returned to Jerusalem, and 
                         found the eleven gathered together, and them that were with them,
A.  It was established by the Lord
I Cor 11:23 For I received of the Lord that which also I delivered unto you, that the Lord Jesus in the night in which he was betrayed took bread; 24 and when he had given thanks, he brake it, and said, This is my body, which is for you: this do in remembrance of me. 25 In like manner also the cup, after supper, saying, This cup is the new covenant in my blood: this do, as often as ye drink it , in remembrance of me. 26 For as often as ye eat this bread, and drink the cup, ye proclaim the Lord’s death till he come. 27 Where-fore whosoever shall eat the bread or drink the cup of the Lord in an unworthy manner, shall be guilty of the body and the blood of the Lord. 28 But let a man prove himself, and so let him eat of the bread, and drink of the cup. 29 For he that eateth and drinketh, eateth and drinketh judgment unto himself, if he discern not the body.
B.    The function of the Holy Communion
Revelation 1:5  and from Jesus Christ, who is the faithful witness, the firstborn of the dead, and the ruler 
                         of the kings of the earth. Unto him that loveth us, and loosed us from our sins by his blood
Acts 22:16 And If we confess our sins, he is faithful and righteous to forgive us our 
                         sins, and to cleanse us from all unrighteousness. now why tarriest thou? 
                         arise, and be baptized, and wash away thy sins, calling on his name.
John 13:10 Jesus saith to him, He that is bathed needeth not save to wash his feet, 
                          but is clean every whit: and ye are clean, but not all.
John 13:8  Peter saith unto him, Thou shalt never wash my feet. Jesus answered 
                         him, If I wash thee not, thou hast no part with me.
C.   The responsibilities of believer
I John 1:9   If we confess our sins, he is faithful and righteous to forgive us our sins, 
                        and to cleanse us from all unrighteousness.
Luke 24: 30 And it came to pass, when he had sat down with them to meat, he took 
                         the bread and blessed; and breaking it he gave to them. 31 And their 
                         eyes were opened, and they knew him; and he vanished out of their sight.
                         32 And they said one to another, Was not our heart burning within us, 
                         while he spoke to us in the way, while he opened to us the scriptures?  
                         33 And they rose up that very hour, and returned to Jerusalem, and 
                         found the eleven gathered together, and them that were with them,
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記念耶穌受難者須知
記念耶穌受難者須知                   曾大衛牧師
（一）主耶穌為信徒所受的苦難：
1。他為我們的「過犯」(פשע) 受害(ללמח)(was pieced).
賽53：5a 哪知他為我們的過犯受害。
約19：34惟有一個兵拿槍扎他的肋旁，隨即有血和水流出來。
2。他為我們的「罪孽」(עון)壓傷(מדכא)(crushed).
賽53：5b 為我們的罪孽壓傷。
3。他擔當(נשא)(bore)了多人的「罪」(חטאה).
賽53：12 他卻擔當多人的罪，又為罪犯代求。
詩32：5 我向你陳明我的罪，不隱瞞我的惡。我說：我要向耶
                              和華承認我的過犯，你就「赦免」(נשאה)我的罪惡。
（二）信徒當有之回應：
1。肯向主投降
徒9：4 他就仆倒在地，聽見有聲音對他說：掃羅！掃羅！你為
                           甚麼逼迫我？
2。行神的旨意
太7：21 「凡稱呼我『主啊，主啊』的人不能都進天國；惟獨
                          遵行我天父旨意的人才能進去。
3。使神得榮耀
賽43：7 就是凡稱為我名下的人，是我為自己的榮耀創造的，
                               是我所做成，所造作的。
加1：10 我現在是要得人的心呢？還是要得　神的心呢？我豈
                            是討人的喜歡嗎？若仍舊討人的喜歡，我就不是基督
                            的僕人了。
彼前4：11原來榮耀、權能都是他的，直到永永遠遠。阿們！
但4：30他說：「這大巴比倫不是我用大能大力建為京都，要顯
                           我威嚴的榮耀嗎？」31這話在王口中尚未說完，有聲
                           音從天降下，說：「尼布甲尼撒王啊，有話對你說，你
                           的國位離開你了。32你必被趕出離開世人，與野地的
                           獸同居，吃草如牛，且要經過七期。等你知道至高者在
                           人的國中掌權，要將國賜與誰就賜與誰。」
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牧師按立禮序
The Order for the  Ordination Of  Pastor
*Introduction:  Brethren, our Lord Jesus Christ has given gifts to some as pastors in His church (Eph.4:11), and has chosen Minister John Liu to serve Him at  King’s Christian Church.  After the ordination committee’s careful examination, Minister john Liu is found to be qualified to be ordained. Now I present Minister John Liu to you for the ordination today.
*Invocation:
*Declaration of Commitment:  Minister John Liu, before God and His 
        congregation please answer  the following  questions plainly:
1. Do you believe in your heart that you are called by our Lord Jesus Christ to the   
       pastoral  ministry?  (Romans 10:15)
I do so believe.
2. Are you persuaded that the Holy Scriptures is God’s word, and willing to 
       preach the words of  repentance and forgiveness of sins to God’s people?          
       (Luk 24:47)
I am persuaded and determined, by God’s grace.
3. Are you willing to practice what you preach, and to be a good example for 
       other believers to follow?  (1Tim.4:12)
I will, the Lord being my helper.
4. Will you be diligent in making disciples of nations, and in equipping others to  
       carry out Christ’s Great Commission?  (Mtt.28:19 )
I will so do, the Holy Spirit being my strength.
*Declaration of Support:  Congregation of God, since you are called into God’s 
      Kingdom by His grace and through faith, would you be willing to support the 
      Lord’s ministry at King’s Christian Church through accepting Pastor John 
      Liu’s leadership in bringing people to Christ, in loving one another, and in 
      Building up Christ’s church?  (Heb.13:17 )
Yes we would. May God help us and unite us.
*Hands laying Prayer:
*Admonition:
牧師按立程序
前言：弟兄姊妹們，我們的主耶穌基督已把做牧師的恩賜賜給教會（弗４：１１），並選召了劉家明傳道在京士基督教傳道。經按立牧師團之認真查核，確認劉家明傳道已符合了被按立為牧師之資格。今天我們一同在神的面前為劉家明傳道舉行牧師按立之典禮。
開始之祈禱：
委身之宜告：請劉家明傳道在神和衪的會眾面前簡明地回答以下之問題：
１。你是否深信你有主的呼召要在主的教會中從事牧師的聖工？　　　　　
　　　（羅１０：１５）
我深深地如此相信。
２。你是否滿心相信聖經是神的話，並願意向人傳講悔改赦罪之道？
　　　（路２４：４７）
我滿心相信，並定意靠神的恩典去如此行。
３。你是否願意實行自己所講的道，使自己能成為眾聖徒的好榜樣？
　　　（提前４：１２）
我願意。求主幫助我，使我能做得到。
４。你是否願盡力使萬民作主的門徒，並裝備信徒去實行主的大使命？
　　　（太２８：１９）
我願意。願聖靈使我得著力量。
支持之宣告：神的會眾們，你們既然靠著神恩和因著信心而得進神的國
度，你們是否願意藉著接受劉家明牧師的領導，在帶人歸主，彼此相
愛，和建立教會等方面和他同工，以支持神在京士教會中的聖工？
　（來１３：１７）
是的，我們願意。求神幫助，並使我們有合一的心。
按手禱告：
勸勉：
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安葬禮儀
翻譯說明
以下保留曾牧師原有的英文；如有中文題句，亦照原稿保留。
The Burial Service
1Thessalonians 4:13-18:
13 But we would not have you ignorant,
 brethren, concerning them that fall asleep;
 that ye sorrow not, even as the rest, who
 have no hope.
14 For if we believe that Jesus died and rose
 again, even so them also that are fallen 
asleep in Jesus will God bring with him.
15 For this we say unto you by the word of
 the Lord, that we that are alive, that are left 
unto the coming of the Lord, shall in no wise
 precede them that are fallen asleep.
16 For the Lord himself shall descend from
 heaven, with a shout, with the voice of the
 archangel, and with the trump of God: 
and the dead in Christ shall rise first;
17 then we that are alive, that are left, 
shall together with them be caught up
in the clouds, to meet the Lord in the air:
 and so shall we ever be with the Lord.
18 Wherefore comfort one another with these words.
_______________________________________
Forasmuch as the spirit of the departed hath
Returned to God who gave it, we therefore commit his body to the ground, earth to earth ,ashes to ashes, dust to dust; looking for the general resurrection in the last  day, and the life of the world to come, through our Lord Jesus Christ; at whose coming in glorious majesty to judge the world, the earth and the sea shall give up their dead; and the corruptible bodies of those who sleep in him shall be changed and made like unto his own glorious body; according to the mighty working whereby he is able to subdue all things unto himself.
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下葬禮
唱詩
祈禱
讀經　　帖前４：１３﹣１８
HYPERLINK "sword://ChiUn/I%20Thessalonians%204:13?notip"13 論 到 睡 了 的 人 ， 我 們 不 願 意 弟 兄 們 不 知 道 ， 恐 怕 你 們 憂 傷 ， 像 那 些 沒 有 指 望 的 人 一 樣 。
HYPERLINK "sword://ChiUn/I%20Thessalonians%204:14?notip"14 我 們 若 信 耶 穌 死 而 復 活 了 ， 那 已 經 在 耶 穌 裡 睡 了 的 人 ， 神 也 必 將 他 與 耶 穌 一 同 帶 來 。
HYPERLINK "sword://ChiUn/I%20Thessalonians%204:15?notip"15 我 們 現 在 照 主 的 話 告 訴 你 們 一 件 事 ： 我 們 這 活 著 還 存 留 到 主 降 臨 的 人 ， 斷 不 能 在 那 已 經 睡 了 的 人 之 先 。
HYPERLINK "sword://ChiUn/I%20Thessalonians%204:16?notip"16 因 為 主 必 親 自 從 天 降 臨 ， 有 呼 叫 的 聲 音 和 天 使 長 的 聲 音 ， 又 有 神 的 號 吹 響 ； 那 在 基 督 裡 死 了 的 人 必 先 復 活 。
HYPERLINK "sword://ChiUn/I%20Thessalonians%204:17?notip"17 以 後 我 們 這 活 著 還 存 留 的 人 必 和 他 們 一 同 被 提 到 雲 裡 ， 在 空 中 與 主 相 遇 。 這 樣 ， 我 們 就 要 和 主 永 遠 同 在 。
HYPERLINK "sword://ChiUn/I%20Thessalonians%204:18?notip"18 所 以 ， 你 們 當 用 這 些 話 彼 此 勸 慰 。
獻詞　　親愛的天父，在您的美意中，
　　　　ＸＸＸ　離開塵世回到您的
　　　　懷中。我們將他的身體送回土
　　　　中．使土歸於土，灰歸於灰，
　　　　麈歸於塵。我們等候救主耶穌
　　　　基督從天降臨。那時這朽壞之
　　　　身體將變成榮耀不朽壞之身體。
　　　　那時，我們將永遠與神在一起，　　　
                一直到永遠。阿門。
祝禱
撒土
禮成
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嬰孩奉獻禮
引言：　主耶穌愛小孩。他曾說，讓小孩子到我這裏來，不要禁止他們．因　
為在天國的，正是這樣的人。（太１９：１４）主是生命（約１４：
６）和福樂之源頭。（雅１：１７），因此把嬰孩奉獻給神是應當和智
慧的。今天我們美門華人教會粵語堂為伍鍚斌，周蘭香夫婦舉行嬰孩奉
獻禮，願神賜福其嬰孩伍嘉駿小弟弟，保守他能在主裏健康成長，長大　
後能成為神所用之蒙福器皿。
牧師：　伍鍚斌，周蘭香夫婦，你們是否願意把兒子伍嘉駿獻給主，讓他在
主的看顧和恩典中成長，將來能成為一個主所祝福的有用之材？
家長：　我們願意。
牧師：　親愛的會眾，你們是否願意接納伍嘉駿小弟弟和為他禱告，並在他
　　面前活出基督徒之好榜樣，使他將來能成為主的好門徒？
會眾：　我們願意。求主幫助。
會眾禱告：　親愛的天父，感謝您把這可愛的嬰孩伍嘉駿賜給伍鍚斌和周
蘭香夫婦。求主賜給他們智慧和力量，能為伍嘉駿小弟弟預備良好的環
境，使這孩子能在神的愛中長大，成為能榮神益人之貴重器皿。奉主耶
穌基督的名求。阿門。
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婚禮儀式
翻譯說明
以下保留曾牧師原有的英文；如有中文題句，亦照原稿保留。
Wedding Ceremony:
Marriage was instituted by God.  
Those who take its vows are brought into a sacred human relationship .      
Into this holy estate these two persons come now to be joined.
If any man can show just cause why they may not lawfully
   be joined  together,
   let him now speak,
   or else hereafter forever hold his peace.
And now if you,
knowing of nothing either legal or moral to forbid your union 
    in marriage,
wish to take its vows and assume its obligations,
indicate that wish by joining your right hands.
Will you XXX,
   have this woman XXX to be your wedded wife,
   and promise that  you will loyally fulfill your obligations
            as her husband to protect her,
                                           honor her,
                                           love her in adversity as well as in prosperity
           and keep yourself unto her alone,
           as long as you both shall live?
Will you XXX,
   have this man XXX to be your wedded husband,
   and promise that you will be unto him a tender loving wife
                                            thru sunshine and shadow alike
          and be faithful to him so long as you both shall live?
I XXX take thee XXX to be my wedded wife, from this day forward,
   to love and to cherish,
   in all circumstances as long as we both shall live;
   and thereto I pledge thee my commitment.
I XXX take thee XXX to be my wedded husband, from this day forward
   to love and to cherish,
   in all circumstances as long as we both shall live;
   and thereto I pledge thee my commitment.
The wedding ring is the outward and visible sigh of an inward 
     and spiritual grace,
     signifying the unbroken loving relationship between XXX & XXX.
May the Lord bless these ring, that they who wear them 
     may  abide in perfect love thru Jesus Christ our Lord. Amen.
In token and pledge of our abiding love,
   with this ring,
   I thee wed, 
   in the name of the Father,
   and of the Son,
   and of the Holy Spirit. Amen.
Forasmuch as XXX and XXX have consented together in holy wedlock,
  and  have pledged their commitments each to the other,
  and have declared the same by giving and receiving rings;
  I pronounce that they are husband and wife together,
  in the name of the Father,
  and of the Son,
  and of the  Holy Spirit. Amen.
O eternal God ,
  giver of all blessings: 
  send  thy blessing upon this man and this woman,
  that they may keep their vows between them made 
  and  live together in faithfulness and happiness,
  that they may glorify thy name in their daily living
  thru Jesus Christ our Lord. Amen.
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教會會員接納禮
Church Membership Receiving Ceremony
牧師: 親愛的會眾,感謝神把站在我們面前的這些弟兄姊妹帶到我們中間. 今天我們奉主的名接納他們成為教會之會員. 願主祝福我們的教會,把得救的人數天天加給主自己的教會.
Dear congregation, we thank God for bringing new members to us. Today we are going to accept these people who are standing before us, to be our new church members. May the Lord bless and add into His church new believers daily.
親愛的新會員們, 你們是否己接受耶穌基督為救主且己受浸歸入基督, 並願意用出席,奉獻,和服務來支持主在京士基督教會之聖工?
Dear new members, Have you accepted Jesus Christ as your Savior and been baptized into Christ, and are you willing to support Christ’s ministry at King’s Christian Church with your faithful presence, offerings, and servings?
新會員:      是的. 我願意.
New Member: Yes. I do.
會員誓詞: 我從今天開始要全心愛神, 並忠心以出席,奉獻,和事奉來支持神在  京士基督教會之聖工. 求主幫助我.
Membership Vow: From now on, I will love God with all my heart, and I will faithfully support the Lord’s ministry at King’s Christian Church with my presence, offerings, and servings. Help me God.
牧師: 親愛的會眾, 你們是否願意用愛心接納這些新會員成為你們主裏之同工,並在他們面前活出一個基督徒之好榜樣?
Dear congregation,  Are you willing to accept these new members with God’s love and live a good Christian example before them?
會眾:        我們願意
Congregation: Yes. We do.
牧禱 Pastoral Prayer
執事按立禮
The Deacon Ordination Ceremony
讀經: 徒6:3-7
Scripture Reading: Acts 6:3-7
牧禱 Pastoral Prayer
詢問: 親愛的新執事們, 你們是否知道主在教會設立執事是為了服事神,並協助長老(牧師)去帶領教會的弟兄姊妹一同興旺神的道? 你是否願意靠主的恩典和力量去忠心盡做執事之責任?
Inquiry: Dear new deacons, do you know the Lord’s purpose of instituting deacons in His church is to serve God by assisting elders (ordained ministers) together with brethren for the increasing of God’s word? Are you willing to accept the Lord’s calling you as a deacon, to serve Him faithfully by His grace and strength?
新執事: 我知道, 並且願意.
New Deacon: I know. And I am willing.
按手禱告 The Prayer of Laying Hand :
執事就職誓詞: 我要靠主的恩典和力量並為主的榮耀而服事神. 我要照聖經的教訓並在京士基督教會的屬靈長輩之帶領下忠心地盡自己做執事之職份.  求主幫助我.
Deacon’s Vow: I want to serve God with His grace, His strength, and His glory.
      I will carry out the deacon’s duty according to the teachings of Bible and under the guidance of spiritual elders of the King’s Christian Church.    Help me God.
詢問: 親愛的會眾, 你們所選出的執事候選人今天已被主所按立而成為執事. 你們是否願意接受他們之帶領去齊心服事神?
Inquiry: Dear congregation, Today, these people standing before you, whom you have elected, have been ordained by the Lord as deacons of the King’s Christian Church, are you willing to obey God through following their leading in service      with one accord?
會眾: 我們願意
Congregation: We are willing.
祝禱 Benediction
祝賀 Greetings
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洗禮須知 The Biblical knowledge for Baptism
By Rev. David Tsang  曾大衛牧師
受洗是歸入基督 (加3:27)  (一) Baptism is for entering in Christ.  (Gal.3:27)
條件: 知耶穌是神的兒子   A. Condition: Knowing Jesus is the Son of God &
     並真心悔改 (徒2:36-38)     having been genuinely repented (Acts 2:36-38)
罪之定義:  背叛 (王下1:1)       Definitions of SIN: Rebellion  (Judges 1:1)
(詩32:1-2) 不中目標 (士20:16; 賽43:7) Missing the target (Judges 20:16;Isa43:7)        
          刑罰 (創4:13)             Punishment  (Gen. 4:13)
B. 與主聯合(羅6:1-5;可16:16)  B. To be united with Christ  (Rm.6:1-5)
受洗是神在重造我們      (二)Through Baptism, God regenerated us
A. 永生在主裏    (羅6:23)    A. Eternal life is in Jesus Christ  (Rm.6:23)
B. 重生的洗      (多3:5)     B. The washing of regeneration  (titus 3:5)
洗去罪(徒22:16;來9:14;彼前3:21) Washing away sins(Acts22:16;Heb.9:14;IPet.3:21)
(三) 靠聖靈行事  加5:25      (三) Walking in the Spirit  (Gal.5:25)
A. 愛主 (羅8:28; 林前8:3)    A. Loving the Lord  (Rm.8:28; I Cor.8:3)
1. 讀經 (彼前2:2)            1.Bible Reading  (I Pet. 2:2)
2. 禱告 (腓 4:6-7)            2.Praying  (Phil.4:6-7)
3. 作見證 (徒1:8)            3.Witnessing  (Acts1:8)
4. 認罪  (約壹1:9)           4.Confessing of sins  (I Jn.1:9)
5. 聚會  (來10:25)           5.Washiping  (Heb.10:25)
B. 忠心 (林前 4:1-2)         B. Being faithful  (ICor.4:1-2)
1. 奉獻 (羅12:1;瑪3:10)      1.Offerings  (Rm.12:1; Mal.3:10)
2. 出席 (約12:26 )           2.Attending of meetings (John 12:26)
3. 事奉 (帖前1:9)            3.Serving God  (I Thes.1:9)
浸誓:                   (四) Baptismal Vow:
我從今天起要全心愛神,        From now on, I will love God with all my heart,
   並以奉獻,出席和事奉來支持   and I will faithfully support the ministry of XXX church        神在xxx 教會之聖工.         through my offerings, presence, and servings.
   求主幫助我.                      Help me God.
第 17 篇
受浸者須知
The basic information for the baptism candidates
曾牧師  Rev. David Tsang
創造者之存在 The existence of a Creator
直接啟示 (羅1:19)  The direct revelation (Rom.1:19)
邏輯推論 (羅 1:20) The logical deduction (Rom.. 1:20)
2.進化論 Evolution
進化論之困難 The difficulties of Evolution
變化論 The Alteration
生命改變 (林後5:17) The life-changing (IICor.5:17)
身體改變 (林前15:50-54) The changed body (I Cor.15:50-54)
3.罪 (詩 32:1-2) Sin (Psalms 32:1-2)
背叛 (王下1:1)  Rebellion  (2King 1:1)
不中目標 (士20:16) Missing the target (Judges 20:16)
刑罰 (創 4:13) Punishment (Gen.4:13)
4.死 Death
靈死 (弗2:1)  The spiritual death  (Eph.2:1)
身死 (林後5:1) The bodily death  (II Cor.5:1)
永死 (啟20:10,14-15) The eternal death (Rev.20:10,14-15)
5.救恩 Salvation
稱義 (創15:6;羅5:18) Justification (Gen.15:6;Rom.5:18)
成聖 (羅6:19) Sanctification (Rom.6:19)
身體改變 (羅8:22-25) The bodily changes (Rom. 8:22-25)
6.受浸條件 (徒2:36-38) The baptismal requirements (Acts. 2:36-38)
信耶穌為神子 Believing in Jesus, the Son of God
真心悔改 Genuine repentance
7.得救確据 The security of salvation
神的應許 (約13:1;來7:25) God’s promises (John 13:1;Heb.7:25)
人的責任 (約 10:27-29; 來6:6) the human responsibilities ( John 10:27-29; Heb.6:6)
8. 得救的信心 The saving faith
順服 (羅1:5)  Obedience (Rom.1:5)
行動 (雅 2:17) Action (James 2:17)
有果子 (太3:8; 徒19:19; 路19:8-9)   Bearing fruits (Mtt. 3:8;Acts 19:19; Luke 19:8-9)
第 18 篇
琴瑟和鳴之秘訣
琴瑟和鳴之秘訣          曾大衛牧師
古人曰: “妻子好合,如鼓瑟琴.”(詩.小雅) 琴瑟和而後家道成; 昆仲友而後家業興.
為達到琴瑟和鳴之境界,基督徒須明白和實行以下之道理:
聖經之教訓:
丈夫要負起顧家之責任. (提前5:8)
丈夫當愛(弗5:25)和敬重(彼前3:7)妻子.
妻子當敬重(弗5:33)丈夫.
妻要料理家務和順服(多2:5)和幫助(創2:18)丈夫.
妻子要有愛心.(多2:4)
夫妻不要彼此虧負(林前7:3-5)和行不聖潔之事(弗5:3-5).
普通之常識:
妻子之需要:
有被愛感.
有自由空間
有參與感.
有安全感
有顧家之丈夫
丈夫之需要:
有性需要.
有知心同伴.
有吸引力之妻子.
有安樂窩
有妻子之敬慕.
有益之建議:
每晚一同禱告
有時間在一起. 化批評為感受之表達: (為何不打電話?電話不來,我很掛著您!)
守婚約,彼此信任.
有大的支出要彼此同意.
下決定前有充分討論. 不能共視時把決定權給丈夫.
多向對方表達愛和認錯;少指責對方難於改變之缺陷.
分組討論:
男女分組. 請分享和總結出丈夫和妻子所祈望對方之 “三要三不要”, 然後在大組作報告,使丈夫和妻子更能知己知彼.
第 19 篇
浸禮須知
浸禮須知:
意義: 羅 6:3-6
要求: 徒 2:36-38    聖靈為“簽証”或 “定金”
結果: 加 3:27
救恩在主裏 : 羅6:23
新生嬰孩之責任:
讀經 彼前2:2
禱告 賽40:30-31
敬拜 來10:25
d) 認罪 約壹 1:9
服事 帖前1:9
救恩之保障: 約10:27-29
作見證之原則:
原來之光景和問題
神之作為
現在之感想
第 20 篇
I Want to Praise the Lord（2008婚禮版本）
翻譯說明
原稿僅有英文；以下保留曾牧師原有的英文。
I Want to Praise the Lord
Rev. David Tsang — 2008
I praise the Lord, for this wonderful wedding
I praise the Lord, for His presence with us
I want to praise Him, I want to praise Him!
He has splendor power and mercy
He is worthy of all our praises
I want to sing a joyful song
I want to render Him all my praises
Hallelu Hallelu Hallelujah
How could I stop praising Him.
How could I stop praising Him!
Him!
原稿 · 第1頁
原稿 · 第2頁
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